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Preļo pav¼ky plet¼ siete  
 

 Niekto by povedal, ĥe pavuľinu robia pav¼ky  odjakĥiva, ale to nie 

je pravda. Vģetk®mu je na vine jedna letn§ noľn§ b¼rka. T§ b¼rka 

totiĥ zlomila takĪ celkom obyľajnĪ tenkĪ, suchĪ kon§rik na jednom    

z lesnĪch stromov. Ten kon§rik vlastne nebol aĥ takĪ obyľajnĪ. 

Veģiavala si nař bielizeř na suģenie pavuľica Matilda bĪvaj¼ca pod 

k¹rou toho stromu s celou rodinou.  

 A tak r§no, keň zistila, ĥe nem§ kam vyveģaŦ bielizeř, cel§ 

nahnevan§ budila svojho manĥela, pav¼ka Teodora, aby okamĥite 

nieľo vymyslel.  

 Teodor otvoril jedno oko, vymyslel aby si Matilda naģla inĪ 

kon§rik, a oko znovu zavrel.  

 Avģak len na chv²œu.  



 

4 

 

 Pavuľica mala uĥ prezret® vģetky kon§riky na okol² a ani jeden sa 

jej nezdal dobrĪ.   

 Pav¼k Teodor musel chtiac -nechtiac vstaŦ a ²sŦ vymĪģœaŦ naozaj. 

Napokon  natiahol od stromu , kde bĪval, po neňaleko stojaci strom 

tenk®, ale pevn® vl§kno a ģiel si znovu œahn¼Ŧ; veň bola nedeœa.  

 A Matilda ho naozaj nechala spaŦ, lebo bola s jeho vyn§lezom 

veœmi spokojn§.  

 Na svoju nov¼ ģn¼ru vyveģala vypran¼ bielizeř, i niektor® veci, 

ktor® premoľila noľn§ b¼rka a pochvaœovala si, ĥe je to eģte lepģie, 

ako kon§rik, na ktorĪ veģala dovtedy. 

 To vģak uĥ na strome obňaleľ budila pavuľica Jozef²na svojho 

muĥa pav¼ka Karola cel§ popolav§ od z§visti:  

 ăOkamĥite vst§vaj! Suseda m§ nov¼ ģn¼ru na suģenie pr§dla!ò 

 Pav¼k Karol sa uĥ budil kv¹li vģeliľomu, ale teraz hœadel na svoju 

ĥenu naozaj nech§pavo.  

 ăA nestaľilo by, keby som si t¼ ģn¼ru pozrel aĥ poobede?ò opĪtal 

sa opatrne.  

 Jozef²na zlostne zalomila vģetkĪmi rukami a kriľala:   

 ăTy si nem§ģ ģn¼ru obzeraŦ, ale urobiŦ mi tak¼ ist¼!ò 

 Pav¼kovi Karolovi nezost§valo in®, ako vstaŦ a medzi kon§rmi 

natiahnuŦ rovnak® tenk® a pevn® vl§kno. Do postele sa vģak eģte 

vr§tiŦ nemohol, lebo z okna uĥ znovu kriľala Jozef²na:  

 ăA natiahni eģte jednu, aby suseda videla, ĥe m§me viac!ò 

 Pav¼k len pokr¼til hlavou a pre pokoj v  rodine , natiahol pod prv® 

eģte aj druh® vl§kno. Aĥ potom mu koneľne pavuľica Jozef²na dala 

pokoj.  

 Zato na strome obňaleľ uĥ budila pavuľica Matilda znovu svojho 

muĥa Teodora:  

 ăOkamĥite vstař a choň natiahnuŦ eģte jednu ģn¼ru!ò 

 Pav¼k Teodor sa uĥ ani nezdrĥiaval vypytovan²m a na  jedno oko  

st§le spiac, natiahol medzi stromami druh® vl§kno.  
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 Uĥ sa chystal spªŦ do postele, keň ho Matilda zastavila:  

 ăNatiahni  eģte jednu ģn¼ru ģikmo medzi tie dve! A just!!!ò 

 Teodor s²ce v¹bec nech§pal naľo m¹ĥe byŦ dobr§ ģikm§ ģn¼ra      

na suģenie pr§dla, ale vedel, ĥe ľ²m viac sa bude pĪtaŦ, tĪm menej sa 

dozvie a o to nesk¹r sa vr§ti do postele. Nuĥ urobil, ľo si ĥena 

rozk§zala a najrĪchlejģie ako vedel vliezol do postele, kĪm si Matilda 

stihne vymyslieŦ nieľo nov®. 

 Vo chv²li, keň Teodor znovu zasp§val vo svojej teplej posteli, na 

neňalekom strome pr§ve vyŦahovala z postele pavuľica Jozef²na 

svojho muĥa:  

 ăOkamĥite choň dorobiŦ eģte jednu ģn¼ru ģikmo medzi tie dve,        

a eģte jednu ģikmo z druhej strany, a uprostred uviaĥ pekn¼ veœk¼ 

maģœu!ò  

 Pav¼k Karol otvoril ¼sta, chystaj¼c sa nieľo povedaŦ, no pri 

pohœade na svoju ĥenu, ¼sta zas zatvoril a iģiel urobiŦ, ľo mu 

prik§zala. Keň bol hotovĪ a videl, ĥe jeho ĥena sa spokojne usmieva 

rozhodol sa, ĥe sa uĥ do postele radģej nevr§ti a tv§riac sa, ĥe ide     

do lesa nazbieraŦ nieľo na jedenie , pobral sa do lesn®ho hostinca. 

 Nestaľil ani dopiŦ svoj poh§r malinovej ģŦavy a do hostinca voģiel 

nevyspanĪ pav¼k Teodor. Zv²tal sa s Karolom, lebo boli nielen 

susedia, ale aj dobr² kamar§ti a objednal u krľm§rky osy siln¼ 

medovinu pre oboch. PosŦaĥovali sa jeden druh®mu na nezmyseln® 

ĥelania svojich ĥien , a ani si nevģimli, ĥe pop²jaj¼ uĥ ģiesty poh§r 

sladkej medoviny.  

 Pav¼k je malĪ a aj hlavu m§ mal¼, nuĥ veœa medoviny neznesie,     

a tak neľudo, ĥe keň sa rozhodli ²sŦ koneľne domov, mali veru ľo 

robiŦ, aby vedeli v¹bec, ktorĪm smerom maj¼ ²sŦ a hlavy sa im tak 

toľili, ĥe okolo niektorĪch stromov preģli aj dvakr§t, kĪm dok§zali zas 

pokraľovaŦ rovno. 

 Doma uĥ na kaĥd®ho ľakala nahnevan§ pavuľica.  

 ăOkamĥite choň dorobiŦ eģte jednu ģn¼ru! A jednu eģte takto!        

A dve eģte hentam! A tamto  daj hneň aj tri !ò  
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 Oba pav¼ky bez slova, posluģne prikĪvli a iģli natiahnuŦ ňalģie 

vl§kna; kaĥdĪ na svoj strom.  

 Lenĥe hlavy sa im, z toœkej medoviny, toľili eģte st§le, a tak chodili 

dookola a namie sto sem a  hentam, a eģte aj tamto, natiahli vl§kno  

do kruhu. Keňĥe pri pr§ci zasp§vali, bol kruh st§le menģ² a menģ². 

 A tak vznikla prv§ naozajstn§ pavuľina... teda vlastne dve prv® 

naozajstn® pavuľiny na svete. 

 A ich ĥeny pavuľice? Keň pozorovali ľo ich muĥi stv§raj¼, preģla 

ich vģetka z§visŦ a ako tak svorne nad§vali, kaĥd§ na toho svojho, 

znovu sa skamar§tili.  

 Vyn§lez pav¼kov Teodora a Karola sa napokon uk§zal ako veœmi 

dobrĪ a zaľali ho pouĥ²vaŦ aj ostatn® pav¼ľie rodiny.  

 Do dnes vģak vie vģetky pavuľice nahnevaŦ, keň im ich ģn¼ry       

na suģenie mokrej bielizne potrhaj¼ nepozorne lietaj¼ce muchy.  

 To ich vtedy vedia od zlosti aj zjesŦ.  

 Naozaj!  
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Preľo s¼ vrany ľierne 
 

 Kto never² nemus², no raz je uĥ tak; vrany v¹bec nie s¼ ľierne.      

V skutoľnosti s¼ dodnes cel® ¼plne biele. Naozaj. Teda aĥ na zob§k      

a svoje ľierne oľi. Ale inak s¼ cel® biele.  

 A mohli by ste ich tak® vidieŦ i dnes, nebyŦ jedn®ho nezn§meho 

maliara.  

  

 Ten sa raz r§no z niľoho niľ zjavil na kraji lesa, kde si postavil 

svoj maliarsky stojan s ľistĪm pl§tnom.  

 V jednej ruke mal maliarsku paletu s mnoĥstvom vģakovakĪch 

farieb a v druhej ru ke tenkĪ ģtetec.  

 Zvedav§ vrana Kamila bola vlastne prv§, ktor§ si ho vģimla.  

 Sadla si na kon§r neňaleko stojaceho stromu a s ¼divom pozerala 

ľo maliar rob².  

 V ten deř maœoval sovu podriemkavaj¼cu na strome opodiaœ.  
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 A maœoval naozaj pekne. Vrana Kamila iģla pukn¼Ŧ od z§visti. 

 RĪchlo preletela na kon§r stromu kde spala star§ sova a snaĥila 

sa vyzeraŦ rovnako ako ona; m¼dro a ospalo. Podchv²œou opatrne 

pootvorila jedno oko, aby zistila, ľi si ju maliar vģ²ma, no ten na 

vranu Kamilu pozrel aĥ keň zaspala naozaj a spadla z kon§ru. 

 Doudieran§ Kamila odkrivkala do svojho domľeku a aĥ do veľera 

sa hnevala na vģetkĪch maliarov a vģetky sovy. 

 Keň sa maliar zjavil na kraji lesa o p§r dn² znovu, d¼fala Kamila, 

ĥe priģiel kv¹li nej, no maliar tento kr§t maœoval sl§vika lietaj¼ceho 

nad lesnou ľistinkou. 

 ăA vari je ten krpatĪ sl§vik viac ako ja?!ò zakr§kala Kamila zlostne, 

a aby maliara na seba upozornila vyletela k nebu a snaĥila sa spievaŦ 

rovnako ako sl§vik. Ako jej spev vyzeral, nemus²m h§dam ani 

vysvetœovaŦ. Maliar len nech§pavo pokr¼til hlavou a ňalej maœoval 

sl§vika. 

 Keň to vrana Kamila zistila urazene odletela na rozoran® pole a od 

zlosti zjedla vģetkĪch ľerv²kov, ktorĪch stretla. 

 O niekoœko dn² sa maliar objavil znovu a tento kr§t sa rozhodol 

maœovaŦ ňatœa vyberaj¼ceho chrob§kov spod k¹ry stromu.  

 Vrana Kamila okamĥite priletela, ľo jej kr²dla staľili, sadla si na 

vedœajģ² strom a ňobala zob§kom do kmeřa aĥ jej hlava brnela a celĪ 

zob§k mala pokrľenĪ. 

 Maliar vranu chv²œu udivene pozoroval, no potom znovu len 

pokr¼til hlavou a ňalej maœoval ňatœa.  

 Niekoœko dn² leĥala Kamila vo svojom domľeku s boœavou hlavou  

a obviazanĪm zob§kom a iģlo ju priam poraziŦ pri predstave, ĥe maliar 

teraz maœuje niekoho in®ho. 

 Len ľo sa c²tila trochu lepģie letela na l¼ku a uĥ z diaœky videla,  

ĥe sa deje presne to, ľoho sa najviac b§la. Maliar st§l pri svojom 

stojane na kraji lesa a maœoval lastoviľky sediace na dr¹toch. 

 Pripravovali sa k odletu do teplĪch kraj²n.  
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 Keň zbadal prilietaj¼cu vranu, hneň vedel, ĥe je zle; a veru sa 

nemĪlil.  

 Kamila sa bez najmenģieho zav§hania vtlaľila medzi prekvapen® 

lastoviľky a snaĥila sa hneň aj tv§riŦ ako lastoviľka, no pod jej v§hou 

sa dr¹t prehol tak, ĥe Kamila vlastne sedela na zemi. 

 Vtedy mal toho maliar uĥ naozaj dosŦ. KĪvol na vranu Kamilu       

a zavolal ju k sebe.  

 Kamila ľakala len na to. Upravila si perie, kr²dlom rĪchlo 

preleģtila svoj veœkĪ zob§k a priletela k maliarovi.  

 Ten jej sœ¼bil, ĥe ak ho nech§ koneľne pokojne pracovaŦ, urľite 

namaœuje aj ju - ľestn® maliarske. Pripravuje vraj veœk¼ vĪstavu 

obrazov vt§kov a eģte mu niekoœko chĪba.  

 Vrana Kamila sœ¼bila teda, ĥe poľk§, aj keň to pre řu naozaj 

nebude œahk®.  

 Ľas ľakania si kr§tila tĪm, ĥe po celom lese pyģne oznamovala,   

ĥe ju onedlho bude maœovaŦ sl§vny maliar a jej portr®t bude potom 

vystavenĪ na veœkej vĪstave.  

 Maliar koneľne namaœoval vģetko ľo potreboval a jedn®ho dřa 

povedal Kamile, ĥe nadiģla jej chv²œa. Je pravda, ĥe ľas medzitĪm 

pokroľil, priģla zima a vģetko naokolo, stromy v lese i veœk§ l¼ka boli 

prikryt® bielym snehom. Vrane Kamile to vģak neprek§ĥalo. Hrdo si 

sadla doprostred zasneĥen®ho poœa a tv§rila sa, akoby cel® patrilo len 

jej. Mala veru ľo robiŦ, aby na nej nebolo vidieŦ, ak§ je nedoľkav§.  

 Keň bol obraz koneľne hotovĪ a netrpezliv§ Kamila sa nař 

pozrela, od prekvapenia doslova spadla z n¹h. V strede obrazu, ktorĪ 

bol celĪ biely, bol namaœovanĪ dlhĪ ľierny trojuholn²k a pri řom 

ľierna bodka - to bolo jedin® ľo bolo z vrany Kamily na bielom snehu 

vidieŦ, zob§k a oko. Na spodku obrazu bol n§zov - Vrana na 

zasneĥenom poli.  

 KĪm sa prebrala z prekvapenia bol maliar i so stojanom preľ        

a Kamila nevedela kam sk¹r beĥaŦ.  
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 Keň si predstavila t¼ hanbu; veň kdekomu povedala, ĥe jej portr®t 

bude na veœkej vĪstave vo veœkom meste a teraz toto! Ak ten obraz 

niekto uvid²! Hoci len t² nespratn² chulig§ni vrabce, alebo nebodaj 

eģte tie namyslen® mestsk® holuby! 

 Zrazu jej niľ rozumnejģie nenapadlo, len utiecŦ z lesa.  

 RĪchlo si vģak uvedomila, ĥe vlastne nevie kam sa podieŦ. Lietala 

sem a tam, zaletela aj do mesta, no zima je zima a bez vlastn®ho 

domľeku sa niet kde zohriaŦ.  

 V zime prich§dza veľer skoro, a tak bolo treba ľo najrĪchlejģie 

vymyslieŦ nieľo, aby v mrazivej noci nezamrzla.  

 Napokon dostala ohromnĪ n§pad.  

 Vyletela na strechu jedn®ho z domľekov a uvelebila sa na kraji 

tepl®ho kom²na. V jeho teple neģŦastn§ Kamila zaspala ani nevedela 

ako.  

 Keň sa r§no zobudila, od prekvapenia skoro spadla z n¹h i zo 

strechy. Jej kr§sne, biele perie bolo od dymu a sadz² z kom²na ľierne 

ako jej veœkĪ zob§k ľi jej ľierne oľi.  

 V prvej chv²li bola eģte z¼falejģia, ako deř predtĪm, no len kr§tko. 

 Uvedomila si zrazu, ĥe teraz uĥ nem¹ĥe predsa nikto povedaŦ,      

ĥe na tom neģŦastnom obraze je namaœovan§ ona. A tak sa spokojne  

vr§tila do svojho lesa.  

 Ostatn® vrany sa jej najprv smiali, no len do tej chv²le, kĪm 

neprileteli  z mesta rozchichotan® vrabce a neľvirikali na vģetky 

strany, akĪ obraz videli v meste cez okno gal®rie. 

 A keň eģte aj, veľne pĪchou nadut®, holuby zaľali kr²dlom 

ukazovaŦ na neģŦastn® vrany a vysmievaŦ sa im kdekoœvek sa zjavili, 

leteli vģetky za Kamilou, aby im prezradila kde priģla k svojmu 

kr§snemu ľiernemu periu.  

 Kamila, ktor¼ ten deř hanby ¼plne vylieľil z namyslenosti, im 

rada poradila.  
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 A tak do dnes moĥno vidieŦ vrany len v zime, lebo priletia aĥ vtedy, 

keň sa uĥ z kom²nov dym² a maj¼ si kde zaľierniŦ svoje, v skutoľnosti 

snehobiele, perie.  

 Naozaj!  
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Preľo kom§re ģt²pu 
 

 Nech to vyzer§ akokoœvek zvl§ģtne, boli ľasy, keň kom§re 

neģt²pali. Skutoľne. Neģt²pali, lebo hrĪzli. Mali dva ģpicat® zuby, 

takĥe pod silnĪm zvªľģovac²m sklom vyzerali trochu ako vlci alebo 

psy. Teda presnejģie, ako veœmi, veœmi mal² vlci alebo veœmi, veœmi 

mal² psi s priesvitnĪmi kr²dlami.  

  

 Bolo by tomu tak moĥno do dnes, keby raz kom§r Cecil nebol 

¼plne n§hodou zaletel do neňalek®ho mesta a tam vo vĪklade 

drog®rie nezbadal reklamu na nov¼ zubn¼ pastu Zubanu. Reklama 

sœubovala kr§sne, zdrav® a siln® zuby kaĥd®mu, kto bude nov¼ zubn¼ 

pastu pouĥ²vaŦ pravidelne.  

 Cecil sa najprv poteģil, ĥe bude kom§r s najkrajģ²mi, najzdravģ²mi 

a najsilnejģ²mi zubami zo vģetkĪch kom§rov, no potom zistil, ĥe tuba 

zubnej pasty je priveœk§ na to, aby ju s§m uniesol a tak ľi chcel alebo 

nie musel prezradiŦ svoj objav kamar§tom, aby mu pomohli pastu      

z drog®rie odniesŦ.  
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 Kom§re nemaj¼ ĥiadne peniaze, takĥe im nezost§valo in®, ako 

zubn¼ pastu ukradn¼Ŧ. To vģak takĪm protivnĪm tvorom ako s¼ 

kom§re, v¹bec neprek§ĥalo. 

 V noci, keň uĥ cel® mesto spalo a obchod bol zatvorenĪ, vleteli 

kom§re cez ventil§tor do obchodu a rovnakou cestou si odniesli jednu 

tubu zubnej pasty.  

 Policajt, ktorĪ iģiel vtedy n§hodou okolo, dodnes kaĥd®mu hovor², 

ĥe videl lietaj¼cu zubn¼ pastu, no nikto mu never² a vģetci sa mu 

smej¼. 

 KĪm kom§re doniesli pastu do svojho domu v strede lesn®ho 

jazierka, boli veru unaven² aĥ hr¹za a ledva dych popadali. Tri dni 

museli oddychovaŦ a ňalģie dva dni im trvalo kĪm odkr¼tili vieľko 

tuby.  

 Potom sa vģak zaľali diaŦ veci...  

 Trikr§t denne si kom§re ľistili zuby ukradnutou zubnou pastou,  

a reklama veru neklamala. Zuby mali kr§sne biele, zdrav® a siln®.  

 Kom§r Cecil sa vģak st§le c²til ukrivdenĪ, lebo bol presvedľenĪ,   

ĥe nebyŦ jeho, tak by o zubnej paste nik nevedel. A tak kĪm si in® 

kom§re ľistili zuby trikr§t za deř, on si ich eģte tajne ľistil aj tri kr§t 

za noc.  

 VĪsledok bol ohromnĪ; zuby mal nielen zdrav® a siln®, ale zaľali 

mu  od toœk®ho snaĥenia dokonca aj r§sŦ, takĥe mal po ľase najvªľģie 

zuby  zo vģetkĪch kom§rov.  

 Najprv bol na svoje ohromn® zubisk§ poriadne namyslenĪ, aĥ kĪm 

sa jedn®ho dřa nestalo, ĥe  mal zuby uĥ tak® veœk®, ĥe ich jeho jemn® 

kr²delk§ neuniesli.  

 Tak je, ako vrav²m; kom§r Cecil jednoducho nevl§dal so svojimi 

veœkĪmi zubami lietaŦ. Nezost§valo in®, len z§jsŦ za kom§r²m zub§rom 

po radu. A ľo uĥ ten mal robiŦ? Musel Cecilovi oba velik§nske tes§ky 

vytrhn¼Ŧ. 

 ăTeraf uf m¹fem lietaŦ, ale ako fa najem bef fubou?ò ģuģlal 

neģŦastnĪ Cecil. 
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